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Siguiendo instrucciones de mi Gobierno, tengo el honor de informarle de lo 
siguientet- -A la8 diez da la uocbe, hora local del Líbano, un importante 
contingente del ejército israelí uruzó la frontera meridiotial -del Líbano y atravesó 
la zona crcupada por Israel, a la que éste denomina “zona de seguridad”, 
internándose unos 15 kilómetro6 al norte de la región de Arqub, Hasbayya, hasta 
llegar al pueblo de Lebbaya, en la parte alta Be la Beqaa occi6ental. 

Hoy por la mañana esas tropas se concentraron ea el pueblo de Ah Ata y  en la3 
colinas que dominan la 30n8, y abrieron fuego de artillería pesada contra los 
moutes que rodean Aia Ata, Al-Kafir y Wadi Yanam. 

Las tropas israelíes se calculan en 2.000 soldados, y disponen del apoyo de 
tanqueo, artillería y helicópteros de guerra. Por segundo día eonsecutfvo, siguen 
bombardeando intensamente los pueblos de la región invadida antes de penetrar en 
ella, peinando las colinas circundantes, efectuando registros en las vivienda3 y 
destruyendo algunas de ellas, deteniendo a muchos de los habitantes, asolando los 
campo3 y aterrorizando a niños, mujeres y ancianos. 

Esta nueva invasión israelí recibe escolta, día y noche, de unidades de la 
flota israelí desplegadas a lo largo de la costa del Líbano, entre Tiro y Sidón. 
Asimismo, aviones israelíes de combate sobrevuelan esas ciudades y sus alrededores, 
así como la ciudad de Jaldé, que domina la capital, Beirut. Por la noche, los 

---'Le aviones lanzan luces de bengala sobre àà¿a rVYrvr.. 
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El Gobierno del Libano condena firmemente eata descarada agresión contra la 
aoberania. la paa y  la seguridad del Libanu, contraria 8 la Carta de las Naciones 
Unidas. al derecho y a las prácticas internacionales, uy a las resoluciones del 
Consejo de Seguridad. Asimismo, rechaza inapelablemente el pretento que alega 
Israel para justificar su nueva invasiórr y recuerda que se trata del mismo pretexto 
VMO en que se escudó para invadir el territorio del Líbano e-n 1Q’lS y enl982.~-~ ~~~~ 

El Gobierno del Líbano ha reiterado eus adverteociar aobre lae intenciones 
bontilee de Israel contra el Líbano y sua habitantes, y ha pedido en repetidas 
ocasiones al Consejo de Seguridad que adoptara las medidaa necesaria8 para aplicar 
la8 resoluciones pertinentes y, en particular. las resoluciones 425 (1978), 508 
(1982) y 509 (1982) del Consejo, que disponen la retirada inmediata, total e 
incondicional de Israel de todo el territorio libanés. así como el respeto de la 
soberanía, la integridad del t;srritorio , el ergscio aétea y tas aguãs tertitoriales 
-del Líbano, y--la interrupción inmediata de--lo8 ataques y las prácticss de Israel en 
territorio libanés. 

El Gobierno del Líbano se reserva el derecho de convocar al Consejo de 
Segurid y bace responsables 8 Israel, al Consejo de Seguridad y a la comunidad 
internacional, representada por lar btaciones Unida& de esta nueva agresión contra 
el Líbano. 

Lo ruego que tenga-a bien hacer distribuir ~ests cartõ cotio -documento oficial 
.- .de Ia Ammblea General, ed relaci¿n con el tema 40 de la lista preliminar, y como 

docuaeoto dsl Consejo de Seguridad. 
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